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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): lárēi ̯
Arrieta: lárēɣi, *lar̄
Bakio: lárēi ̯
Bermeo: lárēi ̯
Berriz: lárēɣi, *géiʒ̯eɣi
Bolibar: lárēɣi
Busturia: lárēi ̯
Dima: lar,̄ *géie̯ɣi
Elantxobe: lárēi
Elorrio: lárēi,̯ *ɣéiʒ̯ei ̯
Errigoiti: lárēɣi, *géie̯ɣi
Etxebarri: lár ̄
Etxebarria: lárɛ̄ɣí, lár,̄ *géiʃ̯eɣí
Gamiz-Fika: lárēɣi, *lar
Getxo: lar ̄
Gizaburuaga: géiʒ̯ei ̯
Ibarruri (Muxika): lárēi ̯
Kortezubi: lar ̄
Larrabetzu: lárēɣi, *ɣéie̯ɣi, *lar̄
Laukiz: lar,̄ *ɣéǰeɣi
Leioa: lar ̄
Lekeitio: ɣéiʒ̯eɣi
Lemoa: lar,̄ *lárēɣi
Lemoiz: lar ̄
Mañaria: lar, *ɣéie̯ɣí
Mendata: lárēi ̯
Mungia: lar,̄ *lárēɣi
Ondarroa: ɣéiʃ̯ei ̯
Orozko: larḗɣi, *geié̯ɣi
Otxandio: lár ̄
Sondika: lár ̄
Zaratamo: lar, *larḗɣi
Zeanuri: lar,̄ *ɣéǰeɣi
Zeberio: lár ̄
Zollo (Arrankudiaga): lár ̄
Zornotza: lár,̄ *géiʒ̯ei ̯

Araba

Aramaio: larēi ̯

Gipuzkoa

Aia: ɣéǰeɣi
Amezketa: ɣeie̯ɣí
Andoain: ɣeǰeɣí
Araotz (Oñati): lárēi ̯
Arrasate: lárēi,̯ *geié̯i ̯

Arroa (Zestoa): géǰeɣi
Asteasu: ɣeddeɣí
Ataun: géie̯ɣi
Azkoitia: ɣeʒeɣí
Azpeitia: ɣeǰeɣí
Beasain: ɣéie̯ɣi
Beizama: ɣeǰeɣí
Bergara: ɣéiʃ̯ei ̯
Deba: géiʃ̯eɣí, ɣéiʃ̯eɣi, ɣéiʃ̯éi ̯
Donostia: ɣéǰeɣi
Eibar: larēɣi
Elduain: geie̯ɣí
Elgoibar: ɣeiʃ̯eɣí
Errezil: ɣeǰeɣí
Ezkio-Itsaso: ɣéie̯ɣi
Getaria: ɣéǰeɣi
Hernani: ɣeddei ̯
Hondarribia: ɣéǰeɣi
Ikaztegieta: ɣeǰeɣi
Lasarte-Oria: ɣeǰéɣi
Legazpi: ɣeǰeɣi
Leintz Gatzaga: lárēi ̯
Mendaro: géiʃ̯ei,̯ géiʃ̯eɣí
Oiartzun: ɣeǰeɣí
Oñati: larḗi ̯
Orexa: ɣeié̯ɣi
Orio: ɣéǰeɣi
Pasaia: geǰéi ̯
Tolosa: ɣeddeɣí
Urretxu: ɣéǰeɣi
Zegama: ɣéie̯ɣi

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: śóβra
Alkotz: śóβra
Aniz: śoβéra
Arbizu: ɣéǰei
Beruete: ɣejéi ̯
Donamaria: śoβéra
Dorrao / Torrano: géǰéi ̯
Erratzu: śoβéra
Etxalar: śoβéra
Etxaleku: ɣéǰeí
Etxarri (Larraun): ɣeǰé:
Eugi: śóβra
Ezkurra: ɣeie̯ɣí
Gaintza: géié̯i ̯
Goizueta: géií

Igoa: ɣeǰéi,̯ ɣéǰeí
Jaurrieta: śóbra
Leitza: ɣeǰeɣí
Lekaroz: śoβerá
Luzaide / Valcarlos: śoβéra
Mezkiritz: śóβra, geǰéɣi
Oderitz: ɣeǰéi,̯ géǰeí
Suarbe: śóβra
Sunbilla: śoβéra
Urdiain: ɣéǰei,̯ gaǰei ̯
Zilbeti: śóβra
Zugarramurdi: śoβéra

Lapurdi

Ahetze: śoβéra
Arrangoitze: śoβéra
Azkaine: śoβéra
Bardoze: śóβera
Beskoitze: śóβera
Donibane Lohizune: śóβera
Hazparne: śóβera
Hendaia: śoβRá, śoβerá, *geié̯ɣi
Itsasu: śoβéra
Makea: śóβera
Mugerre: śoβera
Sara: śoβéra
Senpere: śoβéra, śoβérá
Urketa: śóβera
Uztaritze: śoβera

Nafarroa Beherea

Aldude: śóβera
Arboti: śóβera
Armendaritze: śóβera
Arnegi: śóβera
Arrueta: śóβera, śóera
Baigorri: śoβera
Bastida: śoβera
Behorlegi: śóβera
Bidarrai: śóβera
Ezterenzubi: śóβera
Gamarte: śoβéra, śóa
Garrüze: śóβera
Irisarri: śoβɛŕa, śóβera
Izturitze: śoβera
Jutsi: śoβera
Landibarre: śóβera
Larzabale: śoβera

Uharte Garazi: śóβera

Zuberoa

Altzai: śóβea kaβále
Altzürükü: śoβéa, śóβea
Barkoxe: ʒente śóβea
Domintxaine: śóβera keśtjóne, śoβera ǰende
Eskiula: ʒénte śoβéa, kestione śoβea
Larraine: ʒente śoβéa, galtho śoβéra
Montori: śoβéa
Pagola: śoβéra ɣáltho, ɣáltho śóβera
Santa Grazi: ʒente śóβea, śoβéa kestjone, 

keśtjone śoβéa
Sohüta: keśtjóne śoβéa
Urdiñarbe: keśtjóne śoβéa
Ürrüstoi: ʒente śoβéra, śoβera keśtione

Mapan sartzen ez diren erantzunak: 

Larrabetzu (B): *lar̄
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1224. Mapa: demasiado + sustantivo / trop / too much of a + noun

GALDERA: 88100

sobera  
sobea  
sobra  
soera  
soa  
lar  
larregi  
larrei  
geiegi  
geiei  
geii

Getxo: lekukoari galdegin zaio “gehiegi” esaten ote duten: Entzun, igual, baya amen 
“jente lar” dau [esaten da].

Zaratamo: “Lar dago” guk esáten du géiau. 
Mungia: Emen “lár” esáten da, “larregi” bere bai, igual lantzean baten (...) 
Lemoa: “Geiegi” estú akóstunbretan guk. 
Berriz: larregi gehiago esaten da geiegi baino.
Bardoze: Sobera gauza erantzunaz gain Eztakit soberaik ere jaso da. 
Landibarre: Hola libertitzeko sobera adin badu. 
Larraine: Edan dik sobeaxe. 

- Izenari loturik doalarik, gehiegizkoa adierazten duen 
moldea bilatu da galdera honetan. Erantzunak biltzeko erabili 
diren esaldiak hauek dira: “Aquí hay demasiada gente”, “me 
haces demasiadas preguntas” eta “il y a trop de gens ici”.
- Lematizazioan eta mapa nagusikoko etiketetan izenaren 
ondoan agertzen diren mota honetako esaldietako moldeak 
hiru multzo nagusitan aztertzen dira, eredu bakoitzaren 
ebakera desberdinak kontuan hartuz: sobera (eta bere 
aldaerak diren sobea, sobra, soera eta soa), lar eta larregi, eta 
gehiegi (bere bi aldaerekin, geiei, eta geii).
- Mapa txikian hiru erantzun nagusi bildu dira: lar-larregi, 
geiegi eta sobera. 


